
TRADUCTION 

La version anglaise est la seule version officielle. 

DANS L'AFFAIRE de la Loi surla concurrence, L.R.C. 1985, c. C-34, 

ET DANS L' AFFAIRE d'une enquete en vertu de l'alinea 10(1) de la Loi sur la 
concurrence concernant les agissements d' Air Canada dans le marche des transports 
aeriens de l'Est du Canada. 

PROROGATION D'UNE ORDONNANCE TEMPORAIRE EMISE EN VERTU 
DE L' ARTICLE 104.1 DE LA LOI SUR LA CONCURRENCE 

LE COMMISSAIRE ayant emis une ordonnance le 12 octobre 2000 en vertu de 
I' article 104.1 de la Loi sur la concurrence (la « Loi » ); 

LE COMMISSAIRE ordonne par les presentes que l'ordon111f11l(;;liU·m·~.11·-~-----.. 
12 octobre 2000 soit prorogee pour les trajets suivants : COMPllffiON TRIBUNAL 

TRIBUNAL DE LA CO~RRENCE P 

• Halifax-Ottawa \ Gr - 20061 0 o~ ~ 
• Halifax-Montreal ~ [OCT 81 2000 ~ 3 
• Halifax-Saint John's o REGl~litAR - iuG1srRA11n ~ 

LE COMMISSAIRE ordonne par les presentes qu'il est inte• ~it .:.%f.m~~~Ti1 I>) -
d'offrir ou de vendre directement ou indirectement des tarifs L 14EASTS ou des tarifs 
semblables sur les trajets ci-dessus. 

L'ordonnance est valide pour 30 jours a partir du 1"' novembre 2000. 

Fait a Hull, dans la province de Quebec, 
ce 31" jour d'octobre 2000 

Commissaire de la concurrence 


